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Ďakujeme vám, že ste si zakúpili tento výrobok značky NACON®.
Účelom tohto výrobku je obohatiť váš zážitok z hrania videohier.  
Túto príručku si prosím uschovajte na bezpečnom mieste pre budúce 
použitie.

I	 Záruka
Prehlásenie o zhode nájdete na:  
https://my.nacongaming.com/support

I	 Vlastnosti výrobku
Herný ovládač Nacon MG-X pre telefóny s operačným systémom Android
Asymetrické rozloženie páčok 
Vstavaná batéria, nabíjateľná cez USB-C port
Výdrž batérie až 20 hodín
Kompatibilný s operačným systémom Android 6 a novším
Bluetooth® pripojenie ku smartfónu (technológia Bluetooth® 4.2 Low Energy)
Univerzálna kompatibilita so všetkými displejmi s uhlopriečkou až 6.7”
Maximálna veľkosť otvoru: 163 mm

I	 Obsah balenia
Herný ovládač Nacon MG-X pre telefóny s operačným systémom Android
USB-C kábel, 80 cm
Užívateľská príručka
Záručný list
Bezpečnostné pokyny
Prehlásenie o zhode
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I	 Ovládacie prvky

Pravé tlačidlo / 
Pravá spúšť

Tlačidlo Zobrazenie

Ľavá páčka

Nabíjací port USB-C Tlačidlo pre spárovanie 
pomocou Bluetooth®

Pravá páčka

LED ukazovateľ úrovne 
nabitia batérie

Akčné tlačidlá

Tlačidlo Menu

Tlačidlo Xbox
Stavová kontrolka LED

Smerový ovládač

I	 Zapnutie/vypnutie ovládača  
Ak chcete ovládač zapnúť, stlačte tlačidlo Xbox. Ovládač sa pripojí k poslednému telefónu, 
s ktorým bol spárovaný.
Ak chcete ovládač vypnúť, podržte tlačidlo Xbox po dobu šiestich sekúnd.
Poznámka: Kvôli úspore energie batérie sa ovládač po pätnástich minútach nečinnosti automaticky vypne.

I	 Spárovanie telefónu s ovládačom Nacon MG-X
V telefóne prejdite do nastavenia Bluetooth® a zapnite vyhľadávanie zariadení vhodných 
pre spárovanie pomocou technológie Bluetooth®.
Na ovládači stlačte tlačidlo Xbox, stavová kontrolka LED by mala začať pomaly blikať.
Spárovanie zariadenia spustíte stlačením a podržaním tlačidla pre spárovanie pomocou 
Bluetooth na pravej dolnej strane ovládača po dobu troch sekúnd. Stavová kontrolka LED 
by mala začať blikať rýchlejšie.
Na telefóne by sa mal ovládač objaviť pod názvom „Nacon MG-X“. Zvoľte ho a počkajte, 
kým sa ovládač nezobrazí v zozname spárovaných zariadení.   

I	 Ukazovateľ slabej batérie
Keď úroveň nabitia batérie klesne na nízku úroveň, začne príslušný LED ukazovateľ 
pomaly blikať na červeno.
Keď úroveň nabitia batérie klesne na veľmi nízku úroveň, začne príslušný LED ukazovateľ 
blikať na červeno rýchlejšie.

I	 Nabíjanie ovládača
Ovládač disponuje vstavanou batériou. Ak ju chcete nabiť, zoberte USB-C kábel, ktorý 
je dodávaný spolu s ovládačom, a zapojte ho do nabíjacieho portu (nájdete ho pod 
smerovým ovládačom). Druhý koniec kábla zapojte do niektorého z voľných USB portov 
vášho počítača. LED ukazovateľ úrovne nabitia batérie prestane blikať na červeno. Po 
nabití sa LED ukazovateľ rozsvieti na zeleno a po odpojení kábla úplne zhasne.

Ľavé tlačidlo /
 Ľavá spúšť
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I	 Kompatibilita 
S ovládačom Nacon MG-X môžete využívať cloudovú hernú službu spoločnosti Microsoft. 
Pre prístup k tejto hernej službe potrebujete predplatné Xbox Game Pass Ultimate.
Ovládač Nacon MG-X je tiež kompatibilný s hrami pre Android, ktoré podporujú herné 
ovládače.
Upozornenie: Tento ovládač nie je kompatibilný s produktami spoločnosti Apple. 

I	 Umiestnenie telefónu
Ak chcete svoj telefón používať s ovládačom Nacon MG-X, umiestnite telefón do 
príslušného otvoru.
Upozornenie: Ak je váš telefón v ochrannom puzdre, môže toto puzdro spôsobiť, že telefón nebude v príslušnom 
otvore správne držať. Aby ste v tomto prípade zamedzili uvoľneniu a pádu telefónu, je lepšie ho z puzdra vybrať.

Recyklácia
S týmto výrobkom by sa nemalo zaobchádzať ako s bežným domácim 
odpadom. Miesto toho ho prosím odneste na príslušné zberné 
miesto. Recyklácia je dôležitá, pretože znižovanie množstva odpadu 

na skládkach prispieva k ochrane životného prostredia. Platí len pre EU  
a Turecko.

Tento výrobok obsahuje batériu, na ktorú sa vzťahuje európska 
smernica 2006/66/ES. Z tohto dôvodu s ňou nie je možné nakladať 
ako s bežným domácim odpadom. Informujte sa preto prosím 

o spôsobe zberu batérií vo vašej zemi a postupujte podľa týchto pravidiel, 
pretože správne nakladanie s vyslúženými batériami pomáha predchádzať 
možným negatívnym dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie.

I	 Dôležité bezpečnostné opatrenia
1/ Tento výrobok je určený k použitiu výlučne vo vnútorných priestoroch. Nevystavujte ho 
priamemu slnečnému žiareniu alebo zlému počasiu.
2/ Výrobok nevystavujte striekajúcej vode, kvapkám dažďa alebo vlhkosti. Neponárajte 
ho do kvapaliny.
3/ Výrobok nevystavujte prachu, vysokej vlhkosti, vysokým teplotám alebo mechanickému 
šoku.
4/ Poškodený výrobok nepoužívajte, ani ho nerozoberajte. Nepokúšajte sa ho opraviť.
5/ K čisteniu povrchu používajte výhradne jemnú, čistú a vlhkú handričku. Čistiace 
prostriedky môžu poškodiť povrchovú úpravu a preniknúť do vnútra výrobku.
6/ Výrobok neprenášajte za kábel.
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7/ Tento výrobok nie je navrhnutý pre používanie osobami so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo duševnými schopnosťami, alebo osobami bez potrebných skúseností 
či znalostí za predpokladu, že predtým nedostali inštrukcie alebo poučenie ohľadom 
používania tohto výrobku osobou zodpovednou za ich bezpečnosť.
Výrobok nenechávajte bez dozoru a udržujte ho mimo dosahu detí. Nevhodné pre deti 
mladšie sedem rokov kvôli riziku omotania kábla okolo krku.
8/ Maximálna prevádzková teplota nesmie prekročiť 35 °C.

I	 Bezpečnostné opatrenia týkajúce sa batérie  
VAROVANIE
• V prípade, že je váš výrobok vybavený vstavanou nevymeniteľnou batériou, nepokúšajte sa ho 
otvoriť a túto batériu vybrať. Mohli by ste pri tom poškodiť výrobok alebo sa zraniť.
• V prípade, že váš výrobok disponuje vstavanou vymeniteľnou batériou, používajte výhradne typ 
batérie dodávaný spoločnosťou Nacon/RIG. Batérie po životnom cykle by ste mali ihneď odstrániť 
a odniesť na príslušné zberné miesto.

RECYKLÁCIA: Batériu tohto výrobku je potrebné recyklovať alebo zlikvidovať príslušným 
spôsobom. Ďalšie informácie týkajúce sa vyňatia a likvidácie tejto batérie vám poskytne 
príslušné zberné miesto.

• Batéria má obmedzenú životnosť. S opakovaným používaním a zvyšujúcim sa vekom batérie sa 
doba jej nabíjania postupne predlžuje. Životnosť batérie sa odvíja tiež od spôsobu jej skladovania, 
stavu použitia, vlastností okolitého prostredia a ďalších faktorov.
• Nabíjanie batérie v netypickom prostredí nemusí byť tak účinné.
• Výdrž batérie sa môže líšiť v závislosti na spôsobe jej používania a vlastnostiach okolitého 
prostredia.

Ak ovládač dlhšiu dobu nepoužívate, odporúčame vám nabiť ho doplna aspoň raz ročne, aby ste 
zachovali jeho funkčnosť.

VAROVANIE: Nebezpečie požiaru, výbuchu a popálenín.
• Ak ovládač pri nabíjaní nepoužívate, nenabíjajte batériu dlhšie, než je nevyhnutné.
• Zabráňte kontaktu kovových predmetov, ako sú kľúče alebo mince, s batériou alebo ovládačom.
• Batériu sa nepokúšajte otvoriť ani poškodiť. Môže obsahovať korozívne látky, ktoré  
sú nebezpečné pri styku s očami alebo pokožkou a toxické pri požití. 
• Batériu nikdy nevkladajte do úst. Pri požití sa obráťte na lekára alebo toxikologické centrum.
• Ak sa látka obsiahnutá v batérii dostane do styku s vašim oblečením, pokožkou alebo očami, 
dôkladne ich umyte čistou vodou a ihneď kontaktujte lekára.
• Batériu vždy uchovávajte mimo dosahu detí.
• Batériu nikdy nevhadzujte do ohňa ani nevkladajte do rúry. Rozbitie alebo rozrezanie batérie 
môže spôsobiť jej výbuch.
• Pri používaní, skladovaní alebo preprave by batéria nemala byť vystavená extrémne vysokej 
alebo nízkej teplote alebo nízkemu tlaku vzduchu vo vysokej nadmorskej výške, pretože by to 
mohlo zapríčiniť jej výbuch alebo únik horľavej kvapaliny či plynu.
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I	 Ergonómia
Držanie rúk v jednej pozícii môže po dlhšej dobe spôsobovať bolesť. Ak k tomu dochádza 
opakovane, poraďte sa prosím s lekárom. 
Ako prevenciu proti bolesti vám odporúčame, aby ste si každú hodinu urobili pätnásťminútovú 
prestávku.

I	 Technické údaje
• Rozmery: 185 x 94 x 35 mm
• Dĺžka kábla: 80 cm
• Vstup: napájanie 5V  500 mA
• Druh napájania: napájanie jednosmerným prúdom
• Výdrž batérie: 20 hodín
• Doba nabíjania: > 2 hodiny
• Kapacita batérie: 600 mA
• Maximálna prevádzková teplota nesmie prekročiť 35 °C
• Informácie o energii vyžarovanej výrobkom:

- Frekvenčné pásmo: (2.402 ~ 2.480) GHz
- Maximálny vysielací výkon: 7.26 dBm 

I	 Právne informácie
E-mail: support@nacongaming.com
Web: www.nacongaming.com

I	 Právne informácie
Windows™ 10 je registrovaná ochranná známka spoločnosti Microsoft.
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